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INFORMACJE O PRODUKCIE LEEP RING 1 (PL)

Dziękujemy za wybór Leep Ring 1! Prosimy o zapoznanie się z instrukcją obsługi i 
wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa, aby w pełni wykorzystać możliwości 
nowego inteligentnego pierścienia.

DANE TECHNICZNE

• ZAKRES TEMPERATUR PRACY: -20 – 50ºC / 4–122ºF
• TYP BATERII: Akumulator litowo-jonowy
• ŻYWOTNOŚĆ BATERII: 10 dni (żywotność baterii może się różnić w zależności od

sposobu użytkowania)
• CZAS ŁADOWANIA: 1,5 godziny (pierścień)
• CZAS ŁADOWANIA: 2,5 godziny (etui)
• TEMPERATURA ŁADOWANIA: min. 0ºC / 32ºF – maks. 45ºC / 113ºF
• POJEMNOŚĆ AKUMULATORA: 21,5 mAh, 0,079 Wh (pierścień)
• POJEMNOŚĆ AKUMULATORA: 500 mAh, 1,85 Wh (etui)
• WEJŚCIE: 5 V/1 A, WYJŚCIE: 5 V/16 mA
• WERSJA BLUETOOTH: 5.4
• ZASIĘG BLUETOOTH: ≤10 m
• ZAKRES CZĘSTOTLIWOŚCI INTERFEJSU RF: 2402–2480 GHz
• MAKSYMALNA MOC WYJŚCIOWA:

2,5 mW INFORMACJE OGÓLNE

Produkt: Pierścień Wellness 
Marka: Leep
Numer modelu: Leep Ring 1
Producent: Leep Health Ltd., 71-75 Shelton Street, Covent Garden, Londyn, Wielka 
Brytania, WC2H 9JQ

Strona internetowa: 
www.leephealth.com E-mail: 
support@leephealth.com

KORZYSTANIE Z LEEP RING 1 (PL)

Leep Ring 1 jest przeznaczony do codziennego użytku. Leep Ring 1 jest wodoodporny (IP68) 
do głębokości 50 m / 164 stóp.

Zalecamy regularne czyszczenie pierścienia i utrzymywanie go w stanie suchym, aby 
zapewnić jego prawidłowe działanie i zmniejszyć ryzyko podrażnienia skóry. Pierścień 
można wycierać wilgotną ściereczką. Przed ponownym użyciem należy upewnić się, że 
pierścień jest całkowicie suchy.

http://www.leephealth.com/
http://www.leephealth.com/
mailto:support@leephealth.com


Etui ładujące Leep Ring 1 nie jest wodoodporne. Nie należy używać ani przechowywać 
etui ładującego przez dłuższy czas w wilgotnych pomieszczeniach, takich jak łazienka.

Leep Ring 1 może ulec zarysowaniu podczas normalnego użytkowania, a bezpośredni 
kontakt z bardziej miękkimi materiałami (metal, biżuteria lub inne przedmioty) może 
spowodować zarysowania samego urządzenia.

Diody elektroluminescencyjne (LED) w produkcie emitują światło w zakresie 
widzialnym. Są one bezpieczne dla osoby noszącej produkt oraz innych osób w pobliżu.

APLIKACJA LEEP

Aplikacja Leep jest dostępna w sklepie iOS App Store i Google Play. Pierścień Leep Ring 
jest kompatybilny z iPhone'ami z systemem iOS 14 lub nowszym oraz z urządzeniami z 
systemem Android 6 lub nowszym.

BEZPIECZEŃSTWO

Między Leep Ring 1 a aplikacją Leep wykorzystywana jest szyfrowana komunikacja 
Bluetooth.

PRZYWRÓCENIE USTAWIEŃ FABRYCZNYCH

Instrukcje można znaleźć na stronie leephealth.com/support. Przed utylizacją 
pierścienia należy zawsze przywrócić ustawienia fabryczne.

WYŁĄCZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI Z TYTUŁU GWARANCJI

leephealth.com/warunki-korzystania 

WSPARCIE I CZĘSTO ZADAWANE 

PYTANIA

Jeśli masz pytania dotyczące korzystania z urządzenia Leep Ring 1, naszej aplikacji Leep 
App lub naszych usług internetowych, skontaktuj się z nami.

Najczęściej zadawane pytania (FAQ) znajdziesz na stronie leephealth.com/support

Aby uzyskać pomoc, możesz skontaktować się z nami pod 
adresemsupport@leephealth.com lub za pośrednictwem aplikacji Leep.

Politykę prywatności Leep można znaleźć na stronie leephealth.com/privacy-policy

mailto:support@leephealth.com


INSTRUKCJA ŁADOWANIA LEEP RING 1 (PL)

1. Podłącz do etui ładującego dostarczony kabel USB typu C lub inny
certyfikowany kabel zasilający USB typu C.

2. Podłącz kabel USB typu C do zewnętrznego źródła zasilania 5 V/1 A. Unikaj
ładowania etui za pomocą szybkich ładowarek, ponieważ może to wpłynąć na
żywotność baterii.

3. Po podłączeniu zasilania i pełnym naładowaniu etui ładującego zielona dioda
z przodu etui pozostaje włączona.

4. Gdy poziom naładowania etui jest niski, zielona dioda będzie szybko migać.
Podczas ładowania etui zielona dioda będzie migać powoli.

5. Aby naładować Leep Ring 1, umieść pierścień w etui ładującym, upewniając
się, że styki po stronie pierścienia z wygrawerowaną literą „L” są wyrównane
ze stykami ładującymi w etui.

6. Podczas ładowania pierścienia zielona dioda wewnątrz pierścienia będzie
powoli migać, a dioda z przodu etui ładującego pozostanie włączona. Etui
ładujące można ładować zarówno przy otwartej, jak i zamkniętej pokrywie.

Uwaga: Etui ładujące nie jest wodoodporne. Przeznaczone wyłącznie do użytku w 
pomieszczeniach.



JAK NOSIĆ LEEP RING 1 (PL)

 Czujnik
Obszar

1. Wybierz rozmiar pierścienia, który pasuje do Twojego palca, aby uniknąć zbyt
ciasnego lub zbyt luźnego noszenia.

2. Aby uzyskać najlepszą wydajność i dokładność, zaleca się noszenie pierścienia
na palcu wskazującym ręki niedominującej. Można go również nosić na
dowolnym innym palcu, o ile pierścień jest dobrze i wygodnie osadzony.

3. Podczas noszenia pierścienia upewnij się, że czujnik pierścienia (strona z
wygrawerowaną literą „L”) jest skierowany w stronę dłoni, co zapewni
dokładniejszy pomiar.



LEEP RING 1 ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW (PL)

Jeśli pierścień nie łączy się ze smartfonem:

1. Upewnij się, że pierścień jest naładowany.
2. Sprawdź, czy w smartfonie włączona jest funkcja Bluetooth. Powinna ona

znajdować się w ustawieniach Bluetooth.
3. Uruchom ponownie aplikację Leep i spróbuj ponownie sparować urządzenie.

Jeśli pierścień nie rejestruje żadnych danych:

Skontaktuj się z naszym zespołem pomocy technicznej pod adresem 
support@leephealth.com

Jeśli bateria pierścienia wyczerpuje się zbyt szybko:

1. Skalibruj baterię, ładując ją przez co najmniej 3 godziny.
2. Zacznij ponownie używać pierścienia tak, jak zwykle.
3. Jeśli problem nadal występuje, skontaktuj się z naszym zespołem

pomocy technicznej pod adresem support@leephealth.com

Jeśli napotkałeś problem, który nie został tutaj wymieniony, skontaktuj się z naszym 
zespołem pomocy technicznej pod adresemsupport@leephealth.com i szczegółowo opisz 
problem.

mailto:support@leephealth.com
mailto:support@leephealth.com
mailto:support@leephealth.com


LEEP RING 1 BEZPIECZEŃSTWO (PL)

OGÓLNE ZASADY BEZPIECZEŃSTWA

Nie należy demontować, modyfikować ani narażać urządzenia Leep Ring 1 na działanie 
płynów, ekstremalnego ciepła lub otwartego ognia. Nie należy go przebijać, palić ani 
spalać.

Należy unikać obchodzenia się z bateriami, pracy przy maszynach zawierających baterie 
oraz sytuacji, w których istnieje ryzyko porażenia prądem elektrycznym.

OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE URZĄDZEŃ MEDYCZNYCH

Leep Ring 1 nie jest urządzeniem medycznym. Nie jest przeznaczony do łagodzenia, 
zapobiegania, leczenia, wyleczenia ani diagnozowania jakichkolwiek chorób lub 
schorzeń. Jeśli cierpisz na jakiekolwiek schorzenia, zawsze powinieneś skonsultować się 
z licencjonowanym lekarzem. Jeśli wprowadzisz jakiekolwiek zmiany w swoim 
zachowaniu na podstawie danych otrzymanych z Leep Ring 1, zgadzasz się, że robisz to 
na własne ryzyko.

Materiały, z których wykonano pierścień Leep Ring 1, są bezpieczne w kontakcie ze 
skórą zgodnie z normą ISO 10993. W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry 
spowodowanego stosowaniem pierścienia Leep Ring 1 należy go zdjąć. Jeśli 
podrażnienie skóry utrzymuje się po zaprzestaniu stosowania pierścienia Leep Ring 1, 
należy skontaktować się z lekarzem.

Należy uważać, aby Leep Ring 1 nie zaczepił się o stałe konstrukcje lub ciężkie 
przedmioty.

W razie nagłego wypadku, dyskomfortu lub niemożności samodzielnego zdjęcia Leep Ring 1 
zalecamy natychmiastowe zgłoszenie się do lekarza.

Ten produkt zawiera elementy magnetyczne. Jeśli masz wszczepione urządzenie 
medyczne, przed użyciem skonsultuj się z lekarzem. Zachowaj bezpieczną odległość 
między pierścieniem, etui ładującym a wszczepionym urządzeniem medycznym.

OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA DZIECI

Ten produkt zawiera małe elementy i magnesy, które mogą stwarzać ryzyko 
zadławienia. Nie nadaje się dla dzieci poniżej 3 roku życia. Trzymaj pierścień i



etui ładujące należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla małych dzieci. Produkt 
ten nie jest przeznaczony dla osób poniżej 18 roku życia.

OSTRZEŻENIE DOTYCZĄCE AKUMULATORÓW

Ten produkt zawiera akumulatory litowo-jonowe. Nie otwieraj urządzenia ani nie 
próbuj wymieniać akumulatorów. Niewłaściwe obchodzenie się z urządzeniem może 
spowodować pożar lub wybuch. Produkt należy utylizować w certyfikowanych punktach 
recyklingu sprzętu elektronicznego. Nie wyrzucaj go wraz z odpadami komunalnymi.

Nie wystawiaj urządzenia Leep Ring 1 ani etui ładującego na działanie wysokiej 
temperatury, np. w samochodzie lub bezpośrednio na słońcu. Nie ładuj urządzenia 
Leep Ring 1 w takich warunkach.

Należy unikać manipulowania bateriami, pracy przy urządzeniach zawierających baterie 
lub sytuacji, w których istnieje ryzyko porażenia prądem elektrycznym.



LEEP RING 1 INFORMACJE PRAWNE (PL)

WYŁĄCZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI Z TYTUŁU GWARANCJI

USŁUGI SĄ UDOSTĘPNIANE UŻYTKOWNIKOWI „W STANIE, W JAKIM SIĘ ZNAJDUJĄ, 
ZE WSZYSTKIMI WADAMI” ORAZ „W MIARĘ DOSTĘPNOŚCI”, BEZ ŻADNEJ 
GWARANCJI, A FIRMA LEEP ORAZ JEJ SPÓŁKI ZALEŻNE, PODMIOTY POWIĄZANE, 
CZŁONKOWIE KADRY KIEROWNICZEJ, DYREKTORZY, PRACOWNICY, 
PRZEDSTAWICIELE, AGENCI, PARTNERZY I LICENCJODAWCY NINIEJSZYM ZRZEKAJĄ 
SIĘ WSZELKICH GWARANCJI I WARUNKÓW DOTYCZĄCYCH USŁUG, WYRAŹNYCH 
LUB DOROZUMIANYCH, ORAZ WYRAŹNIE ZRZEKAJĄ SIĘ WSZELKICH 
DOROZUMIANYCH GWARANCJI TYTUŁU, PRZYDATNOŚCI HANDLOWEJ, 
PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO CELU, ZADOWALAJĄCEJ JAKOŚCI ORAZ 
NIENARUSZALNOŚCI. LEEP NIE GWARANTUJE, ŻE KORZYSTANIE Z USŁUG NIE BĘDZIE 
ZAKŁÓCANE, ŻE TREŚCI BĘDĄ DOSTĘPNE, ŻE FUNKCJE ZAWARTE W USŁUGACH 
SPEŁNIĄ WYMAGANIA UŻYTKOWNIKA, ŻE USŁUGI BĘDĄ WOLNE OD WIRUSÓW LUB 
INNYCH SZKODLIWYCH ELEMENTÓW, ŻE DZIAŁANIE USŁUG BĘDZIE NIEPRZERWANE 
LUB WOLNE OD BŁĘDÓW, ŻE USTERKI W USŁUGACH ZOSTANĄ NAPRAWIONE LUB 
ŻE FUNKCJE ZAWARTE W USŁUGACH BĘDĄ DZIAŁAŁY Z INNYMI APLIKACJAMI 
MOBILNYMI LUB SPRZĘTEM LUB W RAMACH SYSTEMU. ŻADNE INFORMACJE LUB 
PORADY UDZIELONE USTNIE LUB NA PIŚMIE PRZEZ LEEP LUB AUTORYZOWANEGO 
PRZEDSTAWICIELA LEEP NIE STANOWIĄ GWARANCJI. W NIEKTÓRYCH 
JURYSDYKCJACH NIE ZEZWALA SIĘ NA WYŁĄCZENIE DOMNIEMANYCH GWARANCJI 
LUB OGRANICZENIA OBOWIĄZUJĄCYCH PRAW KONSUMENTA, WIĘC POWYŻSZE 
WYŁĄCZENIE MOŻE NIE MIEĆ ZASTOSOWANIA.

NIEZALEŻNIE OD POWYŻSZEGO, LEEP GWARANTUJE PIERWSZEMU UŻYTKOWNIKOWI 
KOŃCOWEMU, ŻE PRODUKT JEST WOLNY OD WAD MATERIAŁOWYCH I 
WYKONAWCZYCH PRZEZ OKRES JEDNEGO (1) ROKU OD DATY ZAKUPU.

Jeżeli lokalne przepisy obowiązujące w momencie zakupu wymagają okresu gwarancji 
dłuższego niż jeden (1) rok, niniejsza gwarancja zostanie przedłużona w zakresie 
wymaganym przez te przepisy. W okresie gwarancyjnym firma Leep bezpłatnie naprawi lub 
wymieni wszelkie elementy Produktu, które nie spełniają warunków niniejszej ograniczonej 
gwarancji. Użytkownik ponosi wszelkie związane z tym koszty transportu. Produkty 
zastępcze mogą być nowe lub odnowione, zgodnie z naszym uznaniem. Niniejsza 
ograniczona gwarancja nie obejmuje (i) normalnego zużycia, w tym zadrapań i wgnieceń; (ii) 
części eksploatacyjnych zawartych w produkcie, takich jak baterie, chyba że uszkodzenie 
produktu nastąpiło z powodu wady materiałowej lub wykonawczej; (iii) uszkodzeń 
wynikających z nieprzestrzegania instrukcji obsługi dołączonej do produktu Leep lub 
dostępnej na stronie internetowej; (iv) uszkodzeń wynikających z wypadku, powodzi, 
pożaru, niewłaściwego użytkowania lub



niewłaściwe użytkowanie; (v) uszkodzenia wynikające z przeprowadzonych napraw lub 
uszkodzenia wynikające z ingerencji lub modyfikacji Produktu przez osoby 
nieupoważnione przez firmę Leep; lub (vi) korzystanie z Produktu z innymi aplikacjami 
lub oprogramowaniem niż aplikacja mobilna Leep.

Firma Leep zastrzega sobie wyłączne prawo do naprawy lub wymiany Produktu lub 
zaoferowania pełnego zwrotu kosztów, według własnego uznania. Takie 
zadośćuczynienie stanowi jedyne i wyłączne zadośćuczynienie dla użytkownika w 
przypadku naruszenia niniejszej ograniczonej gwarancji. Naprawy i wymiany 
gwarancyjne objęte są nową gwarancją, która wynosi dziewięćdziesiąt (90) dni lub 
pozostały okres pierwotnej rocznej gwarancji, w zależności od tego, który z tych 
okresów jest dłuższy.

OGRANICZENIE ODPOWIEDZIALNOŚCI

W ŻADNYM WYPADKU FIRMA LEEP, JEJ SPÓŁKI ZALEŻNE, PODMIOTY POWIĄZANE, 
CZŁONKOWIE KADRY KIEROWNICZEJ, DYREKTORZY, PRACOWNICY, 
PRZEDSTAWICIELE, AGENCI, PARTNERZY I LICENCJODAWCY NIE PONOSZĄ 
ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA JAKIEKOLWIEK SZKODY, NA PODSTAWIE JAKIEJKOLWIEK 
TEORII PRAWNEJ, WYNIKAJĄCE Z LUB ZWIĄZANE Z KORZYSTANIEM LUB 
NIEMOŻNOŚCIĄ KORZYSTANIA Z USŁUG LUB JAKICHKOLWIEK TREŚCI ZWIĄZANYCH 
Z USŁUGAMI, LUB TAKICH INNYCH STRON LUB JAKICHKOLWIEK USŁUG LUB 
ELEMENTÓW UZYSKANYCH ZA POŚREDNICTWEM USŁUG, W TYM WSZELKICH 
SZKÓD BEZPOŚREDNICH, POŚREDNICH, SZCZEGÓLNYCH, UBOCZNYCH, WTÓRNYCH 
LUB KARNYCH, W TYM MIĘDZY INNYMI OBRAŻEŃ CIAŁA, BÓL I CIERPIENIE, STRES 
EMOCJONALNY, UTRATĘ PRZYCHODÓW, UTRATĘ ZYSKÓW, UTRATĘ INTERESÓW 
LUB PRZEWIDYWANYCH OSZCZĘDNOŚCI, UTRATĘ MOŻLIWOŚCI BIZNESOWYCH, 
PRZERWĘ W DZIAŁALNOŚCI, UTRATĘ MOŻLIWOŚCI KORZYSTANIA, UTRATĘ 
RENOMY, UTRATĘ DANYCH, NIEZALEŻNIE OD TEGO, CZY ZOSTAŁY ONE 
SPOWODOWANE DELIKTEM (W TYM ZANIEDBANIEM), NARUSZENIEM UMOWY 
LUB W INNY SPOSÓB, NAWET JEŚLI BYŁY ONE MOŻLIWE DO PRZEWIDZENIA. 
WYŁĄCZENIA LUB OGRANICZENIA TE BĘDĄ MIAŁY ZASTOSOWANIE NIEZALEŻNIE 
OD TEGO, CZY FIRMA LEEP ZOSTAŁA OSTRZEŻONA O MOŻLIWOŚCI WYSTĄPIENIA 
TAKICH SZKÓD. POWYŻSZE NIE MA WPŁYWU NA ŻADNĄ ODPOWIEDZIALNOŚĆ, 
KTÓREJ NIE MOŻNA WYŁĄCZYĆ LUB OGRANICZYĆ NA MOCY OBOWIĄZUJĄCEGO 
PRAWA. W ZAKRESIE, W JAKIM ODPOWIEDZIALNOŚCI NIE MOŻNA WYŁĄCZYĆ LUB 
OGRANICZYĆ, JAK OKREŚLONO POWYŻEJ, W ŻADNYM WYPADKU LEEP NIE PONOSI 
ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA ŻADNE ROSZCZENIA, CZY TO NA PODSTAWIE UMOWY, 
DELIKTU LUB INNEJ TEORII ODPOWIEDZIALNOŚCI, PRZEKRACZAJĄCE KWOTĘ 100 
USD.

WARUNKI KORZYSTANIA

Korzystanie z produktów i usług Leep podlega naszym Warunkom użytkowania, 
dostępnym pod adresem leephealth.com/terms-of-use/, oraz Polityce prywatności, 
dostępnej pod adresem leephealth.com/privacy-policy. Wyłączenie odpowiedzialności z 
tytułu gwarancji oraz ograniczenie odpowiedzialności określone powyżej pochodzą z 
naszych Warunków użytkowania i mogą ulec zmianie w przypadku wprowadzenia zmian w 
tych Warunkach.



WŁASNOŚĆ INTELEKTUALNA

Leep jest znakiem towarowym firmy Leep Health Ltd. Treści Leep, produkty Leep, 
funkcje i usługi Leep oraz technologia leżąca u ich podstaw są chronione prawem 
autorskim, prawem znaków towarowych oraz innymi przepisami prawa Wielkiej 
Brytanii i innych krajów. Wszelkie prawa zastrzeżone. Wyprodukowano dla Leep Health 
Ltd. 71-75 Shelton Street, Covent Garden, Londyn, Wielka Brytania, WC2H 9JQ.



LEEP RING 1 PRZEPISY

PL: Informacje dotyczące zgodności

Firma Leep Health Ltd. niniejszym oświadcza, że niniejszy produkt z zakresu sprzętu 
radiowego jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE, rozporządzeniem w sprawie sprzętu 
radiowego z 2017 r. oraz wszystkimi innymi obowiązującymi przepisami UE. Pełny tekst 
unijnej deklaracji zgodności jest dostępny pod następującym adresem internetowym: 
leephealth.com/support/compliance

PL: Utylizacja i recykling

Ten produkt jest zgodny z dyrektywą 2012/19/UE. Zużyty sprzęt elektryczny i 
elektroniczny (WEEE) należy utylizować zgodnie z krajowymi przepisami i regulacjami 
dotyczącymi odpadów elektrycznych. Nie należy go mieszać z ogólnymi odpadami 
domowymi.

PL: Ładowanie przy mocy min. 2 W

Moc dostarczana przez ładowarkę musi wynosić od min. 2 W wymaganych przez 
urządzenie radiowe do maks. 5 W, aby osiągnąć maksymalną prędkość ładowania.



PL: Zgodność z FCC

Urządzenie to jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Działanie urządzenia podlega 
następującym dwóm warunkom:

1. Urządzenie to nie może powodować szkodliwych zakłóceń oraz:
2. Urządzenie to musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w 

tym zakłócenia, które mogą powodować niepożądane działanie.

Uwaga: Urządzenie to zostało przetestowane i uznane za zgodne z limitami dla 
urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Limity te mają na celu 
zapewnienie odpowiedniej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach 
domowych.

Urządzenie to wytwarza, wykorzystuje i może emitować fale radiowe, a w przypadku 
nieprawidłowego montażu lub użytkowania niezgodnego z instrukcją może powodować 
szkodliwe zakłócenia w łączności radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że w konkretnym 
przypadku nie wystąpią zakłócenia. Jeśli urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w 
odbiorze sygnału radiowego lub telewizyjnego – co można sprawdzić poprzez 
wyłączenie i ponowne włączenie urządzenia – zaleca się użytkownikowi podjęcie próby 
wyeliminowania zakłóceń poprzez zastosowanie jednego lub kilku z poniższych 
środków:

• Zmienić orientację lub przenieść antenę odbiorczą
• Zwiększyć odległość między urządzeniem a odbiornikiem.
• Podłączenie urządzenia do gniazdka w obwodzie innym niż ten, do którego 

podłączony jest odbiornik.
• Skontaktuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym 

w celu uzyskania pomocy.

Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez firmę Leep pod 
kątem zgodności z przepisami, mogą spowodować unieważnienie uprawnień 
użytkownika do użytkowania urządzenia.

FCC ID: 2BSX5-LR1



PL: Oświadczenie dotyczące ekspozycji na promieniowanie RF

Urządzenie to spełnia wymagania FCC i ISED dotyczące limitów ekspozycji na 
promieniowanie w środowisku niekontrolowanym. Nadajnik ten nie może być 
umieszczony w tym samym miejscu ani używany łącznie z żadną inną anteną lub 
nadajnikiem.

PL: ISED Kanada

Urządzenie to jest zgodne z normami RSS ISED Canada zwolnionymi z obowiązku 
uzyskania licencji. Działanie urządzenia podlega następującym dwóm warunkom: (1) 
urządzenie to nie może powodować zakłóceń oraz (2) urządzenie to musi akceptować 
wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą powodować niepożądane działanie 
urządzenia.
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